Марюс Ивашкявичюс

Мадагаскар

драма в двух действиях

*
Действующие лица:

Казимир Покшт – идеалист
Саля – поэтесса

Миля – подруга Сали

Геля – подруга Сали

Отец – отец Покшта
Мать – мать Покшта
Вероника – развратница

Оскар – посланник, телевизионер

Француз – молодой человек, цветочный торговец

Святошка – захолустница

*
I действие

1 сцена

   Отец: Тёлку надобно резать. Что уж тут.

   Мать: Что уж.

   Отец: Корм, почитай, весь вышел. Что уж тут.


   Мать: Что уж.

   Отец: Казимира надобно приструнить к работе. Что уж тут.

   Мать: Что уж.


   Отец: Потому – непосильность.

   Мать: Непосильность.

   Отец: Больно ты, Казимир, с книгами проституешь. Наперво работу, это, давай сполнять. А то тебе что уж тут.

   Мать: Что уж.


   Отец: Об тебе, Казимир, говорим-то, а ты, это, вроде без чувства, и немотой нас томишь.

   Покшт: Трагедийная беспросветность.

   Отец: (Матери) Как это разуметь?

   Мать: (Покшту) Ты жилы отцу не рви. У отца ретивóе не сдюжит.

   Отец: (Матери) Погоди, мать. Я желаю доподлинно слышать, в ком, это, завелася трагедийная беспросветность. 

   Мать: Детонька, ты не молчи. Выложи, об чём ты один внутри себе помышляешь… Жалость, что наш Казимир уж такой малословный. С бабёнками тяжко будет.

   Покшт: Трагедийная беспросветность в том, чтобы зарезать домашнюю живность. Трагедийная беспросветность в том, чтобы резать домашнюю живность. Трагедийная беспросветность в том, чтобы резать. Зарезать домашнюю живность – то же самое, что не сберечь в закромах семена для посева. То же самое, что хорошему пианисту, игрецу на гармошке, не страховать свои пальцы. То же самое, что...
   Отец: (Матери) Слышь, какой пианизьм попёр из нашего чада. Прямо вулкан пробудился. Вот она порча, вот оно всё – греховодное компанейство с книгами.
   Покшт: Просьба не обижаться на откровенную совокупляемость. Отнюдь! Задушевное компанейство с высокопробной книгой – оно глубоко пропахивает рациональную борозду, то бишь извилину в наших мозгах. А незнание грамоте – это пиленье сучка, на котором располагается курочка, что кладёт золотые яйца. Целый свет утеснённо содержится в изящной литературе. Научитесь приобщению к книге и тогда опознаете свет.

   Отец: Мать, это, поди, популизьм так и лупит из нашего сына?
   Покшт: Почему ж вы такие все пассивисты? Потому как вы есть пропитаны фатализмом, который идёт от Востока. Чуть чего – а вам оно худо, помимо вас уже всё решено. Тёлку чуть чего, сразу резать. Я во всём таковом различаю недостачу инициативы. Обернитесь лицами к морю. Оторвите глаза от земли. Будьте как англо-кельты. Они берут от неё энергию, инициативность и динамизм. Ни один уважаемый собой англо-кельт не зарежет такую несушку. Лицом к морю, не профилем. Лицом, кому сказано.

   Мать: (Отцу) Старый, ты делай, как сын тебе просит.

   Отец: А где же та моря, матушка? Ты хоть знаешь, более-менее?

   Мать: Детка, а что же ты прежде не говорил? Столько-то лет молчал. Печалил родителей.

   Покшт: Я, почтенные тятя и матушка, способен выразить много более. Я, почтенные, вас наблюдал. Вашеские оценивал качества. Когда вы в последний раз зубы ходили чинить, папаша?.. Вон оно чем завершается созерцание над скудной литовской плотью. Жуткое убожество нездоровья прямо кидается мне в глаза. Мелкие, кособокие мужичата, бледновитые, без кровинки женщины, похиревшие, трёпаные детишки и всё это перепитано флегмой. Подобное самостояние литовцу часто не позволяет даже смеяться. Всю охоту сбивает. Приподнимем литовцу качество, начиная с его телес, тогда уже сможем чинить и его нутряную Вселенность.
   Мать: Доктор у нас Казимир-то. Второй за Басановичюсом. 

   Отец: Матросом я его зрю. Плывёт, это, в морю с большим англо-кельтом, и ничего ты в том не поделаешь.

   Мать: А я его в морю не отпущаю. Накинутся в море такие всякие окаяны, могут корабель даже перековырнуть. Страшенной величины бывают. Даже тёлку способен пожрать такой великан-окаян.

   Отец: Всё, матушка, от корабельки исходит. Ежели ладно скроена, никакой окаян с хвостом не перековырнёт.

   Покшт: И мне заново слышится этот чудовищный ваш фатализм, унаследованный от Востока. Оберните же лица к морю. Взгляните ему в глаза. Не будьте вы морефобами, лелейте в себе морелюбов. Это от вас потребует большого упорного самосоздания и особливой прозóрливости. Ничего уже в том не поделать. Наипервым из тех свершений, по моему глубокому представлению, должна бы стать оговорённая выше тёлка, оставленная вплоть до лета с целью дальнейшего исполнения мясо-молочных работ. Это и есть моя такая прозóрливость. Я душевно и компанейски привязан к нашенской тёлке.

   Мать: Преповедник!

   Отец: Матрос Божеской корабельки. Вот ты каков есть, Казимир. Принижаю перед тобою колена. Вертай ты моё лицо в которую хочешь сторону.
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   Покшт: Любезные. Формалогически я говорить не стану. Начну с поруганий. Мне бросается прямо в глаза сразу ряд неустройств. Наипервейшим из них будет сугубое опорожнение стопок. Чем более наш литовец, ведомый дурным инстинктом, вливает в себя пиянства, тем более низко он упадает в глазах у женства и дамства. Но женственный пол проявляет себя в супротивной ответности. Каковая усугубляет не только пьяниц, но и злостных табачных куряк. К тем двум неустройствам оне являют ещё и третье – половую развратность. Женщины нашей нации, ведомые нижайшим инстинктом сквозь пьяный угар и трубочную табачную дымность, побуждают наших еле живых мужчин, а побудив охмуряют своими половыми пороками. Что в этом разе проделывают мужчины? Мужчины не видят зги. Они полупьяные и курные. Всё за них исполняет павшая женщина. Каковым является качество у подобного полового действа? Никаковым. Каковой в состоянии зародиться литовец от подобного полового действа? Неупотребный. Качества от него будет мало, Отчизне один урон. Лучше подобной женщине последовать к женскому доктору и за невеликую мзду продать ему эту свою брюхатость. Доктор знает работу. Погрузивши ладонь в половизну, он вытащит подобного соплемянника за одно его ухо и отправит на поселение в мусорку. Поскольку неважно, что народился, а он стал бы поганить Родину. Был бы либо дебил, похулитель священного имя Отчизны, либо заядлый вор, да ещё в законе. Воровайством теперь пробавляется треть нашего населения. Опасаюсь, что их бедные матери вовремя не успели пройти к женскому доктору. А вторичный этап – оборачиваемость лицом к морю. Обернём все статýлки, святые иконки и Господа Бога нашего в упомянутом направлении. Пусть небесное воинство первым из наших сограждан отрясёт летаргический сон. А вдогонку и сами мы обернёмся. Перестроим церквы, чтобы могли мы славить Господа нашего и в одночасье пребывать лицом к морю. Токмо в море я вижу литовца изрядного качества. Токмо там всенародный дух может всячески изливаться. Сотворим подобную благонародность, и сможем тогда умереть в сознании, что наша Отчизна да здравствует. Это вам утверждаю я – Казимир Покшт, с предоставленной мне трибуны. Неизменно рядом с чётками или нательным крестиком носите настоящую вещь. Компас посодействует вам ориентироваться по свету. Озаботьтесь чем более чаще взирать в направлении Запада. Восток есть недомогание, Запад – превозмогание, а в море плавает вся духовная мощность. Храбро с нею совокупляйтесь, и не страшитесь, что отстояние от неё непомерно. Таково моё слово, на том и поканчиваю.

   Святошка: Декадант он. Заступник всякого радикальства! Гнать его напрочь, выскочку! Он обгадил покои Господа нашего. Мистикёр! Популиз! Очистим обитель Божию и одеяние слуги Божьего от декадантского тела.
Вероника: Прошу прощения, декадант. Я чуть затронута мелким развратом, но хотела до вас обратиться, а мне позволительно будет носить указанный вами предмет?

Покшт: Компас? На здоровие.

   Вероника: Прикиньте, прямо беда, всю дорогу жуткое самомнение:  которого парня выбрать. Который располагается от меня на Запад или который против меня на Восток, фасом к морю. Смеяться-то никому не заказано, а я вот брешу-брешу и никак не въеду. И что тут вам приключилось? Вы такой зажигательный говорун. Вы плачете – и никак иначе!
   Покшт: Народность меня не любит. Не вторит моим озарениям.

   Вероника: А вы на худой-то конец утрудитесь женщину полюбить. С женщиной проще. Там, конечно, всё гораздо горизонтальнее, но зато большая приятность от подлежачего исполнения. Извиняйте меня, гулячую. Буквами не владею.

   Покшт: Не бывает острее боли, чем когда тебя народность не любит. Не бывает сильнее грусти...

   Вероника: Вы прямо насквозь исхудаете. Все глаза прослезите. А такой до сих пор молоденький,  сексуаленький. Клирик вы мой, херувимчик, ну не могу. Разве народность вас так приласкает, разве так жарко обнимет? Народность только и может, что отврачает. И кому ж вы такой уродились, такой эротический декадант, что обобщаетесь только с народностью. Народность разве кого утешит. Только паскудные женщины одни утешать умеют. У вас вся жизнь спереди. Может, станете многие годы спустя наилучший  любовник народности. А я тогда буду лежать на самом глубоком дне моря, народом туда опрокинута. К нам оберните лицо. Мы заметно более верные, чем ваше хвалебное море. Вот вам небольшой поцелуйчик. От любящей вас Вероники. Побегу, а не то разомлеюсь и позволю вам изготовить внесвадебного литовчика. Побегу.
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   Саля: Мир тебе, Дитя Треволнений. За стихи благодарствуй, но им у нас нет применения. Не оттуда должно исходить подобающее стихотворство. Не в ту духовную щель обмакивал ты перо своё. Привет и тебе, Придорожная Пыль. И чем ты нас, друг, одарил? Ты это именуешь стихами? Откуда ты выудил столько уродливых слов? Или почтенному сочинителю данная брань представляется весьма эротичной? От подобной поэзии у женщины мокнут и набухают, как ты сам бесподобно выразился, одни лишь траурные подглазья. Ибо это прискорбно – знать, что сиятельные мужи облюют и проглотят самую накрахмаленную любовь. Ты очень дурной человек, если такое вообразил о любви. Любовь созидается чувством, не сквернословием черни. Не смей нам больше ничего посылать. Пшёл к черту, любезный. Пшёл к черту!
   Миля: Саля, ты когда будешь спать?

   Саля: Миля! Как могу я заснуть, если во мне скопилась вся мировая печаль. Мне печально, сладко и горько. Хочу лететь, умирать, воскресать. Люблю Господа, Родину. Русских терпеть не могу. Они – волки севера, они страшные, но ещё страшнее поляки. Они захватили Вильнюс, вырвали наше сердце. Знаешь, что я тебе скажу. Обмокни ноги в блюдо.

   Миля: Саля...

   Саля: Я решила быть словно Жанна. Словно Жанна из той Французии. Сяду на белого скакуна, чтобы отмстить, отмстить, отмстить непотребным полякам, отобрать у них Вильнюс, покуда не уязвят меня. Миля, разве я толстая?
   Миля: Саля, что ты несёшь?
   Саля: Поляки есть кровопийцы, змеюки, обвившие сердце. Они уязвят меня... в палец и я паду со своего скакуна, буду я в бездну падать недели, месяцы и века, всё глубже и глубже туда, где меня никто не отыщет. И тут Он меня обретёт.

   Миля: Саля, кто это Он?

   Саля: Я не знаю. Нéкто, кого я так полюблю. Я даже сейчас так люблю Его. Во мне пробудилась женщина, а куда её подевать, кому себя поручить, подобно букету белейших лилий? Всё бы Ему отдала, всю себя и тебя, Миля, никого мне не жалко. Но где Он – тот суженый? Женатый, премногодетный, священнослуживый – мне всё неважно. Только бы не поляк. Миля, я попросила опустить ноги в блюдо.

   Миля: Саля, но я не хочу.

   Саля: Не хочешь, чтобы я была счастлива?

   Миля: Хочу, только не знаю, как помогут этому мои ноги.

   Саля: А я – чуткая. А Он – ещё чутче. В меня Всевышний вложил всю мировую чуткость, а в Него ещё столько же. И если бы он вот сейчас вошёл...

   Миля: Саля, но кто его впустит. Третий час по полуночи. Это же девичье общежитие.

   Саля: Суженые, вроде Него, обычно входят через окно.

   Миля: Священник. Вдобавок женатый. Влезает к тебе в окно...

   Саля: Я не знаю, когда и куда Он влезет. Быть может, Он уже стоит у дверей. Быть может, он только идёт по улице. Может быть, он вообще не родился. Может быть, он умирает в ужасающем лазарете в неимоверных корчах. Но, Миля, ежели Он войдёт, а ты не упрячешь твои костлявые ноги в воду, Он учует запах твоих ступней. И тыкнет в меня перстом: вот какая ты, скажет, я всю мечтал мою жизнь принести тебе в жертву, а ты, оказывается, воняешь. Разве так поступают порядочные Жанны из той Французии?

   Миля: Саля, ты пугаешь меня. С такой чуткостью ты покончишь дни жутким себяубийством.

   Саля: Себяубийство – не выход. А дни мои с песней по жизни шагают, как слепое скакание Жанны, спешите меня объездить, процвету я лишь для того, кто окажется первым. Миля, ты такая красивая, такая разумная, полюбят тебя и вонючую, потную, а я толстая, толстая, толстая, мне надо элиминировать все зловредные запахи, которыми выделяется женщина. Так желаю и так страшусь этой первой встречи. Так желаю, чтобы случилось несбыточное. Желаю цветов, скакуна желаю, хочу, чтобы где-нибудь сбоку стоял поляк, злобный такой, с мечом, и чтобы Он защитил меня от поляка. Чтобы море было кругом, а я на песчаной отмели пот омывала с ног. И он меня там обрёл бы. Сказал бы, Саля, влезай наконец в башмаки, хотя не такие они для меня зловредные – эти твои потливые стопы. И не такое терпели. Стисну зубы и выдержу. Абы только вместе. Миля, тебе приходилось когда-нибудь видеть море?
   Миля: Ты, Саля, не шутишь? Я в самом деле красивая?

   Саля: Миля, ты прямо сошла с холстов Мигеля Ангела.

   Миля: Мудрый, Саля, ты человек. Летим, спустя испытания, прямиком к Балтийскому морю.

   Саля: Путинаc только что сдан.

   Миля: Мне он такой обаятельный!
   Саля: А море совершенно секретное.

   Миля: Господи, я и не думаю покушаться на мужчин твоей королевской рати. Лишь позволь мне тихонько его почитать, тайком его славить у алтаря твоих тенистых аллей.

   Саля и Миля: Летим!
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   Миля: Саля, так мы с тобой ну никогда не приблизимся к морю.

   Саля: Миля, ты лучше лети одна. А я хочу медленно подойти. Хочу медленно увидеть его. Пасть на колени подобно Колумбу, который прозревает свою Америнку.

   Миля: Аaa...

   Саля: Миля, какое оно?

   Миля: Большое.

   Саля: Нет, это ещё не оно. Море большим не бывает.

   Миля: Как не бывает, Саля?

   Саля: Море бывает огромным, а большим – никогда.

   Миля: Саля, оно всё голубое.

   Саля: Это ещё не оно!
   Миля: Как не оно? Как не оно?

   Саля: Не то, о котором я грезила. Человек не может столько объять.

   Миля: Саля, ну ещё… оно великолепное.

   Саля: Это слёзы радости. Мне хочется нагишом раздеться. Влететь в него, погрузиться,  его полноте отдаться... Вперёд!
   Миля: Саля, тронь язычком, как солёно.

   Саля: Я не стану себя лизать. Объявляю бойкот своей плоти. Миля, а он тут давно?

   Миля: Давно ли тут уважаемый? Нет ли желания чуточку оборотиться и не смущать добродетель в Сале.

   Покшт: Не имейте меня в виду. Я стою лицом к морю.
   Миля: Саля, а вдруг это Он?

   Саля: Я не знаю. 

   Миля: Сале весьма неловко, что такой завидный мужчина в неё впирает свою пытливость.

   Покшт: Я принципиальнейше полагаю стоять лицом к морю.

   Миля: Я про это же самое. Уважаемый оголтело стоит лицом к Сале. А Сале, когда на неё так смотрят, кажется, будто она без всего.

   Покшт: Категорически нежелательно, чтобы наша Литва из любезности сызнова отворотилась от моря.

   Миля: Уважаемый так засекречен. Но мог бы и нас понять. Мы взираем на это дело с точки своего положения.

   Покшт: В данном разе меня не волнует интерес вашего положения. Я склонен мыслить державно.

   Миля: (Сале) Ну, как тебе смотрится, это Он?

   Саля: Миля, я так и не знаю. Спроси, кого он тут ждёт?
   Миля: Уважаемый ждёт кого-то? А может, наш друг это какой-нибудь пограничник, который призван с державным упорством глядеть на море? Уважаемый вызволит Салю в случае, если откуда бы ни возьмись из моря поляк?..

   Покшт: Я человек науки по преимуществу. Исчисляю вместимость Отечества.

   Миля: (Сале) Видишь, до чего интересный. (Покшту) И как, вместимая наша Литва?

   Покшт: В селения как бы уже не вмещается. Но вам, юным женщинам, нашей цветущей поросли, это мало ещё должно занимать.

   Саля: Ошибочно исчисляешь, товарищ. Поскольку вся женщина умещается в одно слово, и это вам очень известно.

   Покшт: Вся женщина – в слово?

   Саля: „Любовь“ называется это слово. Компактно располагается и вдобавок ещё оставляет место для расположенья возлюбленного. 

   Миля: Саля, не пугай, это Он?

   Саля: Нет, не он! Вон до чего исполинское море. А у нашего друга лицо как фигушка. Либо море следует удалить от подобной фигульки, либо следует отворотить лицо таким образом, чтобы море перед ним было, но в море не было нас.

   Покшт: Извиняйте меня за всё. Грозные вы являетесь женщины. И речь ваша грозная.

   Миля: Саля, ты его удалила.

   Саля: Миля, он ещё здесь?

   Миля: Погнала ты его, ушёл прочь.

   Саля: Миля, это был Он.

   Миля: Так ведь нет же, Саля, неправда.

   Саля: Он, Миля. Он меня комплексно любит. В контексте, с народностью. Меня он ещё не видит. Не замечает. Но это был Он. Двигаемся по такому случаю к берегу, накинем одежды.

   Миля: Саля, что же нам делать? Я обожаю мужчину, который превыше всех любит Господа. Ты готовишься возлюбить мужчину, который поклоняется всей народности.

   Саля: Ну а кто нас полюбит?

   Миля: Кто ж нас полюбит?

   Саля: Кто-нибудь, может быть, нас и полюбит?..

Ветерок в садочке, возле тучных вод.

Три рыбацких дочки водят хоровод.

Им летит навстречу розовый закат,

Ласковые речи в сумерках звенят.
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   Саля: Я себя чувствую без всего. Я нагая перед этим великолепным градом. Париж. Он опутан вековою историей, а я перед ним раздета. Он безупречность, он совершенство. Он думает: что творится, если к нему притронута такая никудышная девочка.     

   Миля: Саля, и ты опять начинаешь.

   Геля: Хорошо ли я слышу? Товарочки из Литвы?

   Саля:  Саля.

   Миля: Миля.

   Геля: Геля.

   Саля: Саля, Миля, Геля, Саля, Миля, Геля.

   Геля: Девушки давненько в Париже?

   Миля: Два дня.

   Саля: Такой он большой, различный.

   Миля: Замучались.

   Саля: Лувр, Версаль, Эйфéль, Марсовые поля, Монмартр. И так тянет всё это обозреть, увезти в Литву под видом воспоминания. А город не поддаётся человеческому обнятию.

   Геля: Не там вы, девушки, его ищете. Он не фиакрами жив, а тавернами, подворотнями, кварталами отверженных парижан. В поту его подлинность. В телесной продажности. Если желаете, могу перед вами явить неподдельную гримасу Парижа.

   Миля: Нам и фиакра вполне бы достало.

   Саля: Мы с подругой посовещаемся.

   Миля: Она сама, наверное, из Бордэ. Тут работают наши женщины, ширят половые недомогания.

   Саля: Миля, ты её последи. Какая она красивая, симпатическая. Лишь перед ней этот город и может разлапиться во всей полноте.

   Миля: Модистка она, я заметила. (Геле) Извините, уважаемая землячка, только нам нищие не занимательны. Мы остаёмся при своём плане.

   Саля: Геля, ты обожди меня. Миленька, дорогуша, свидимся в номере.

   Геля: Вот он какой – Париж. Голый, без финтифлюшек.
   Саля: Геля, гляди, апельсины. Плывут, как плоты по реке. Наверное, это какой-нибудь артистичный парижский перформанс.

   Геля: Саля, до чего ты наивна. Это искусство городских богачей. Чем отдать непроданные плоды бедноте, они побросали их в Сену.

   Саля: Геля, но это необычайно. Это чудовищно. Как мистично, что вид, привлекательный для людского глаза, может иметь столь страшную потайную суть.

   Геля: Жизнь только и проявляется потайными неоднозначными сутями. Кажется, ранее ты проводила юные дни на её глянцевитой поверхности.

Саля: Геля, этот молодой человек идёт прямо на нас. Он желает вручить букет?                                                 Француз: Женщины, покупайте цветок. Или сразу три за всего лишь двадцать су.

   Саля: Геля, он что – смущается нас одарить?

   Геля: Ему нужны наши деньги, совсем не мы.

   Француз: Будьте счастливы, женщины. Будьте на пике блаженства, ибо вы сэкономили двадцать су. Шлюхи вы капитальные. Курвы заштатные. Помойные куртизанки.

   Саля: Прогуляйся к реке, приятель. Добудь апельсин. Их там прорва, накушайся.

   Француз: Сама пойди утопись. Господь ещё посчитается с вами. Судьба посмеётся на вас. Пусто будет на вашей могилке, ни один цветочек не прорастёт, если вспомнит, как вы сэкономили вонючие двадцать су. Милые женщины, покупайте цветок…

   Саля: Геля, ты такая блистательная. Красивая, симпатическая, пахучая. Тебе нестрашно блудить посреди бедняков и всяких подонков Парижа?

   Геля: Всё нестрашно, если имеется при тебе карманчик, а в карманчике – штучка.

   Саля: Что это?

   Геля: Маузер. Я женщина злободневная. А злободневность делает женщину непригибаемой. Я ругаюсь, подруга, да. Я нередко припоминаю сотню чертей и вонючими козлами не брезгую. Я даже так могу нализаться, что меня иной раз пошатывает вразвалку, бывало такое.
   Саля: Геля, и ты не шутишь?

   Геля: Шучу. Часто и очень грубо. Я, Саля, свободная. Жизнь для меня предоставляется праздником. Цвету, вот и радуюсь. Спешу, ибо знаю, что скоро я отцвету насовсем.

   Саля: Тебе хорошо цвести, ругаться и напиваться. А я пригибаема этим своим несоразмерным телом. 
   Геля: Саля, но ты изумительна. Женщина, дай мне тоже.

   Саля: Это уксус.

   Геля: Саля, ты что это пьёшь?!

   Саля: Геля, я пью его для достижения худобы.

   Геля: Худобы мы достигнем все, когда земля нас покроет. Останутся кожа да кости. А потом и тех не останется. Не будь же такая комплексная. Полюби своё тело. Саля, оно изумительно.
   Саля: Оно толстое и очень собой довольное.

   Геля: Подруга, слушай меня. Не будь жертвой мужланства, которое предпочитает нас видеть набором бабских костей и вдобавок со смаком обсасывать эти кости. Стань злободневкой. Не жди, пока тебя распознает мужьё, озабоченные экономиками, выгодами, державностями. Распознавай сама.  Таково твоё тело, каковым ты его подашь. Подашь как сокровище, и начнётся из-за него толчея. Груди  твои провижу. Это два соблазнительных апельсина, выращенных в Марокке. Завидую им таким. Держись распрямлённо, и тогда твоя грудь ранее остального тела встретит любимого.

   Саля: Но это же не совсем прилично.

   Геля: Ничего приличнее не бывает. Когда проходишь по улице, думай о собственной заднице. Не надо её вихлять, не надо ею чересчур оттопыривать, она сама себя заострит, когда о ней думаешь. Ноги станови в стороны. Делай шажок, однако шажок абсолютно в себе уверенный. И одно я тебе укажу: не применяй больше уксус.

   Саля: Я склонная к полноте. Как же я буду без уксуса?
   Геля: Все женщины склонны беспримерно к большой любви. К наибольшущей. А для того, чтобы выглядеть мельче, привыкай курить папиросу. И я тебя подучу использовать маузер.

   Саля: Геля, мне боязно.

   Геля: Маузер – самое злободневное, что мы можем себе позволить. И заодно углядеть мелочизм, в котором барахтается мужьё. Саля, это мужьё, пока мы без маузера, смотрит на нас как на вещь. Как на продовольственную добавку. Как на приятность, которую норовят держать под ближайшей рукой. Я вот ругаюсь, курю, пью и занимаюсь шалавостью. Их это прямо корячит. Они меня сразу желают. Желают меня полюбить изо всяческих сил. Чтобы опять обернуть меня вещью. Терпеть не могу мужьё. Целься, давай, в скворечник, там – на стволу берёзы. Ненавижу бабьё, которое рекомендуется в качестве продолжателя жизни.

   Саля: Геля, ты полагаешь, что у меня достаточно тонкости? Я для тебя красивая?

   Геля: Ты обалденная.

   Саля: Я так обожаю Господа, родину и мужчин, мне так они дороги, эти странные инополые. И так я сильно недомогаю из-за малой моей завлекательности.

   Геля: Никто тебя не обнаружит. Никто не расценит. Разве лишь ты сама. Либо вылитое твоё же подобие. Только женщина верно оценит чужую женственность. Метче нацеливай маузер. Саля, твоя рука будто натянутая стрела. Саля неподражаема. Саля будто Геля. Геля будто Саля.

   Саля: Геля, но я не знаю...

   Геля: И я не знаю. Знание о любви по преимуществу мужская работа. Женщины крепки в своём несознании. Твёрдо нацеливай маузер. Любовь она лишь дотуда, докуда ты будешь нацелена и не выстрелена. В любви выстреливают мужчины. Мужчины знают любовь словно выстрел маузера. У женщин любовь скорее как жжёная папироса.

   Саля: Геля, но я не знаю.

   Геля: Саля, и ты не знай. Я это подлинно вижу прикосновеньем себя. Своих маленьких грудок. Своей миленькой попки. Извечной своей тревожности, что зудит между ног. Когда мужчина тебя придавит, тогда улетучится всё незнание. Останется лишь наглядная похоть –  отмыть в твоей сути собственную негодность. Станешь как рядовая печальная заряжальщица при ненасытности его маузера. Он будет в точности знать, из чего палить по тебе. Ты в точности будешь знать, чем распалят тебя.

   Саля: Геля, поведай, а то, что уже меж нами, оно у людей пристойно? Я не думаю, нет, не думаю, нет. Я считаю, любовь это то, что способно делиться и умножаться. 

   Геля:  Геля любит Са-лю. Саля Гелю – не?
   Саля: Геля, ты такая прекрасная, мудрая. Я буду тебе сестрой, а любовником – никогда. Ибо мир так огромен, он пёстр, он красив. И мужчины в нём такие красивые. А уксус настолько сладкий. И всё это во мне суммируется в любовь. И я изготовилась воспарить, полететь, как только меня позовёт любимый.

   Геля: Саля любит му-жи-ка?

   Саля: Я не знаю. Не знаю, люблю я Его или нет. Ещё больше не знаю, как Он об том понимает. Знаю только одно: если б меня отвергли, я бы теперь плыла по реке заодно с прочими апельсинами.
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   Оскар: Бонжур.

   Покшт: Бон... Добрый день. Меня в виду не держите. Я приверженник данной ориентации. Пребываю, что называется, ликом к морю.

   Оскар: Какая нужда мсье привела в мой дом де Пари?

   Покшт: Национальная–патриотическая. Я скажу безо всяческих закоулков, форменных  нестыковок, просто как бы политикёр почтенному политикёру и нашему амбасадору в парижском городе. Желаю сплотить эмиграцию.

   Оскар: Сполотить для цели конкрет?

   Покшт: Сплотить в одну кучку.

   Оскар: В какую, если не сакре?
   Покшт: Если по прямоте, только пока подыскиваю. Предпочтительно заглотить Канаду, массивы Южной Америки и ещё страшно меня песочит африканская пýстынь. Посему я к вам неприкрыто взываю: любезный превосходительный Оскар, не склонитесь ли вы покинуть суетливый Париж ради посланства в Анголезии, куда бы я вам направлял работящих, здоровых литовцев?

   Оскар: Какой внезапный посул!

   Покшт: Для вашего превосходства внезапный, а мною изрядно поношенный. Но не лучше ли я вам сперва всё выложу от оснований?
   Оскар: Каффе олле, коф чёрный, трубка, сигар, папироза? Вина красные, белые, из ля Прованс, Божоле.

   Покшт: Банан, если уважаемый располагает. На своём пытаюсь примере постичь, как упомянутая продовольственная экзотика влияет на литовское тело. Имеются неуценимые наблюдения. Плод Африки не вызывает во мне поноса, ни других недомоганий в области пищеварения. Значится, может литовец, отвергнув убиенную живность, кормиться одною экзотикой и этим себя преподобить чёрному континенту.

   Оскар: А простите, мсье...

   Покшт: Покшт. Казимир Покшт. Литва.

   Оскар: Бананов, увы, экскюзе муа, не складирую. Удовлетворите ли вы ананас?

   Покшт: Это глотаю с большим затруднением, но тело надо воспитывать, готовить патриотизм к испытаниям. Несите сюда ананас. Как говорят, она нас, а мы уж, попросту говоря, её. Простите за импортное неприличие. И вот ещё что, почитаемый Оскар. Мне больно это вам говорить, поглощая сей ананас, но наша непригибаемость лишена всякой будущности в совремённой Европе. Сразу забегаю спереди ваших аргументаций. Там, где народность ныне стоит, нам долго не устоять. Не позволят устои.

   Оскар: Континуа, мсье Покшт. А я иду умывать ананас.

   Покшт: Ей долго не устоять. Наша непригибаемость, по моим глубоким воззрениям, есть лишь блистающий метеор, мигнувший на небе. По моему же точному расчислению, живя в окружении между русским, поляком и немцем, нам осталось существовать мало-мальски  пятнадцать или же двадцать лет. Какой с того выход, вопрошаете вы меня? Ответствую. Планомерная эмиграция. Вы мне предлагаете каффе и удивляетесь, зачем это я – литовский Казимир Покшт – предложения вашего не приемлю? Вы национально ошибочны. Патриотично незрелы. Тысячи наших сограждан отдают усилия своих мышц гвиану, бразилу, гондурасу либо колумбу в работе на их плантациях вашего любовного кофия. Разве они в этой солнечной местности посреди ликующих амборигенов, любящих танго, текилу и голую, я извиняюсь, животность, долго пребудут литовцами? Категорически вам объявляю: нет. Не успеют пройти по свету жалкие десять годочков, и хвалёное их литовство будет размолото в кофе и употреблено иноверцами в качестве каффе олле. Вы меня также пытаете, не продрог ли я? Кто знает, возможно, что и продрог. Прохладно у вас на квартире. Но даже бы если я достоял до ледовитой остолбенелости статуй, непозволительно будет литовцу, патриоту своей народности, а таковым же и вы являетесь, мой вызави, метнуть в отопитель угля и меня упасти от мёрзости. Сразу ответствую, почему. Потому что наше литовство без видимого порядка расхристано по Нью-Йорку, Бостóну и всякой Чикаге и там его пользуют как орудие для добывания угольных самородков. Насколько ему ещё преть во глубине чужеземных руд? Сотню, тысячу лет? Двадцать, скажу вам приближенно. В дальнейшем эти литовские принцепсы предстанут америконскими, певучая наша речь извратится в горняцкий сленг и сызнова наше литовство будет потреблено для обтопления штатных америконских бройлеров.

   Оскар: Прошу извинять, мсье Покшт. Если вам такой холод, я могу бы принести дров.
   Покшт: Нет, уважаемый Оскар. Мой холод весь нутряного свойства. Наружно я весь потею, как человек Земли. Жарко вообще в Париже. Но глубинно, патриотично, национально – я замерзаю. И страшно меня угрело бы ваше самоопределение посланствовать в Анголезии либо в какой другой африканской стране. На Мадагаскаре.  Только там я ещё прозреваю пригодную земляную пустотность, в каковой могла бы длительно сберегаться резервная, а говоря по-нашему, запасная Литва. Ежегодно вы получали бы от меня десять тыщ мужчин, а вкупé и женщин, как я называю их, литвоносцев, не вмещаемых Родиной. Для вас это был бы священный долг уберечь их от контакта с чёрными гражданами, поскольку, я полагаю, неизвинительно, если покуда слабое наше литовство станет вдруг изменять кожный цвет. В виде посланца вы крепко досмотрите их половую жизнь, национально отладите коллективный разврат. Будь нужда тормозить рождаемость – внедряете воздержание. По накоплению и без того обильных продуктовых излишков, позволяете избранным, наиболее двинутым в половом понимании осеменить одну ли, другую соседскую национальную женщину. Непомерно расширив аграрную развитость, возведя чёрный Вильнюс – резервную нашу столицу, а также и чёрный Каунас, если Вильнюс обратно захватит соседний чёрный поляк, – мы дадим окружающим образец наилучшей жизни. Так что за два ста лет материк Африка станет густо засеян чёрно-белыми и другими пёстрыми патриотами нашей народности. Тогда уже сможем вернуться и пригрозить поляку, русскому или немцу по крайности пальцем. И как бы с горячечной ностальгии мы возродим первичную нашу Литву, которая днесь опоганена и поругана чуждым варваром. Таковым как политик я вижу единственный выход для метеора нашей народности, который блистает в небе и вскорости будет затушен.

   Оскар: Прошу извинять, мсье Покшт. Вы видеть, что вам несу?

   Покшт: Досконально, почтенный Оскар. 

   Оскар: Это есть ун ананас.

   Покшт: Как я первоначально упоминал в своей пошлости: раз уж так она нас, мы в долгу не останемся. Фи, какой я вульгарис.

   Оскар: Не знаю, мсье Покшт, как вам... Лично мне ун ананас далеко не походит на чёрный литовский хлеб. На белое национальное сало он также не смахивать. Прорезь его не добавит ни крошки мясо. Хотите, я для вас открою секрет, который вы, моя глубокая просьба, не огласите общественность. Положимся.

   Покшт: На Господа?

   Оскар: На Месяц Луны.

   Покшт: Как понять?

   Оскар: Говорю это как амбасадор, национально причислен Франсэ. Половина Месяца ночью бросать на Рюсь. Et fine. Рюсь накрыта и уничтожна. Литува на восток имеет широкую пограничность с нейтральный Месяц Луны. Возможность вязать отношения, слать в него дипломата, бедного колониста. Собирать метеоры, сеять кратери. Словом, соседник покоен, надёжен, не хуже бельгиец.

   Покшт: Мы, политикёры, часто любим выражаться метафорично, а зачастую ради роскошности жертвуем ясность. Скажите, как это будет выглядеть реально разложенным.

   Оскар: Рюссия – она вам реально?   

   Покшт: А как же, любезный Оскар. Часто мне даже как-то неловко от этой её реальности.

   Оскар: Месяц – оно вам реально?

   Покшт: Неукоснительно.

   Оскар: Так что же вам тут метафорик. Два реально явления нападают один над другой и один другой пришлёпывать.

   Покшт: А выразите, почему половина и как ему отделяться?
   Оскар: S‘il vous plais.

   Покшт: А вы с кем-нибудь корреспондировались?

   Оскар: Консультасьон? А с ним.

   Покшт: С Месяцем?

   Оскар: С Господом. Я, мсье Покшт, через него получаю разные телевизии. Кушайте ун ананас.

   Покшт: Опасаюсь, что как бы и скушаю.

   Оскар: Занимательны есть телевизии. Мне было жуткое открывание, когда пришла новость, что это было литовское дело привезти в Древнегрецию этих гордых литовцев: Софоклиса, Гомераса и Сократаса. Я себя чувствовать как мсье, которому неудобно верить Лунным возможностям. А когда я ещё узнал, откуда они везли тех мужей!..
   Покшт: Достопочтенный амбасадор. Меня от ваших телевидéний прошибает национальный пот. Ощущаю, как он меня проницает вплоть до нутра.

   Оскар: Это мне доступное ощущание. И, знаете, откуда пришли гордые эти литовцы. Из солнечной Атлантиды. Слышали, отчего она потонулась? Не смогла выносить наш сложный литовский националь. Много его наплодилось, а плывучесть ослабла, не хватать разумения мореходности. Правоту вам открою, но не было даже портов! Словом, не было никаких условностей для безопасной полимиграции.

   Покшт: Очень мне это знакомое литовское качество!

   Оскар: Материк не вынес народной весомости, ну и капитулировал прямо под воду.

   Покшт: Благодарствую, амбасадор, за обильность яств и нетривиальное видение нашего мирового происхождения.

   Оскар: Тогда они жили в подводности. Засеяли рожью дно. Очень живучая национальность. Обладали посильной армией. Но какая война под водой. Стрелы плавают медленно. Нашлись провидцы, призвавшие карабкаться на континент. Карабкались, но это были такие исполины духовности, что континент под ногами у них крушился как лёд. Поэтому такая обкусанная теперь представляется наша Европа. Пришлось разделиться. Одного уже так ухлопали. Словом, повылазили кто где мог. Разрослись, утеряли подлинность. Нововещателей наплодили, запели по-грецкому. Римлян пытались изображать. И ждали тысячу лет, страшенные муки терпели, завывая в направлении Месяца голосами волчьих самцов. И обещано, что Месяц Луны пребудет краеугольным обоснованием, которое всех литовцев сможет в плотности удержать. Ибо тощие континенты Земли не обладают подобной силой, которая вынесла бы такую народность. Вы ушли, мсье Покшт. Вы побоялись моей телевидности. Это непросто – признавать свою прошедшую величавость.

   Покшт: Я здесь, уважаемый Оскар. И знаете, лучше давайте отключим телевидность. И покончим политиканство. Зачастую меня весьма утомляют бесконечные политицкие дискутёры. Хочется иной раз человечески поговорить с развитыми людьми из народной литовской элиты о наших национальных недомоганиях.
ЗАНАВЕС

II ДЕЙСТВИЕ

1 сцена
   Покшт: (обращается к публике) Дорогие компактно собравшиеся. Господа и также их женщины. Швед, отыскавший землю для своего грядущего проживания, в наибольшущее дерево втыкает викинговый топор, помечая тем самым свои новые приобретения. Мы представительствуем народность довольно иного толка. Наш удалённый предок всю нашу национальную молодость вёл противоборство с лесами. Тщился он для себя оттяпать поболее хлебородных пространств. Пейзаж дремучего леса и хмурое небо умножали его угрюмость, флегматизмы характера. Человек уродился своеобычный, но для тех пространствий типический: несклонный чересчур к разговорам и любитель медленного помышления. Иногда исчерпавши нервическую устойчивость, он тогда по-разному себя разгружает: либо с петлей на шее, либо соседа вилами в бок. Гениев искусственного изящества, также творцов науки мы великих не породили, но и зато попытаемся вкупé с вами в ужасную мешанину генов добавить своей уникальности.

      Дорогие мадагаскары! Если вам занимателен климат, то я скажу напрямик: он у нас дивный. Половину года нас кутает белый тотальный снег. И его невозможно есть, ни потребить другим способом. Лето у нас продолжается тройку месяцев. В противность зиме, оно беспримерно точное. Завершается, едва обрываешь первые осенние листья календаря. Завершив желанную жатву, порожденец наших просторов девять нелетних месяцев сидит в ожидании, вроде женщины в положении родов. Нации наших окрестностей, также суровые, северские, они пошли войной на мороз и подписали со стужей крепкую, нерушимую договорённость. А наша народная дипломатия не сумела стакнуться с нашей зимой, ни с братскими ляхами. Ляхов, то бишь поляков, мои земляки также, надеюсь, возьмут с собой. Можно будет потрогать и пощипать за грудки. Поляки такого не любят, но мы их не спросим. Летом наши единородцы обычно терпеть не могут поляков, в зимнее время они в состоянии ненавидеть только оговорённую зиму.

      Таково короткое представление вашего грядущего друга – моей белой народности. Ещё упреждаю мужчин: женщины наши красивые. Модели также различные, но цвет непременно один. Все они белые как молоко. В целях ограниченного потемнения можно держать на пляжах при солнце. Тогда они забуревают. Однако же ни одна ещё девушка наших просторов столько не пробыла на солнце, чтобы добыть из кожи вашу природную смуглость. Так что хочу прогнозировать: в первые годы они вас могут пугаться. Настоятельно умоляю, с первых дней не спешите лезть со всякими глупыми шутками к белым барышням. Их от этого может постигнуть мультикультурный шок. Позднее вы  убедитесь сами, как наши пресловутые женщины умеют любезно, ласково, искренне соотноситься. Также предупреждаю женщин – ваших чёрных супружниц. Наши мужчины приучены видеть женскую грудь в двух жизненных случаях. Когда они бывают ещё младенцами, матери им подают полный млеком сосок. Как только млеко закончится, младенец крепнет, и взгляд на женскую грудь становится для него запретным. Во втором жизненном случае мужчина у нас наблюдает грудь перед близким соитием. Когда искомая барышня, порхавшая у него в мечтах словно femina grata, либо, по-нашему говоря, бывшая долгое время желаемым для него субъектом, превращается в его женщину. Наши мужчины, хлынувшие на чёрную вашу землю, могут весьма изумиться, завидев столько неподнадзорного, не прикрытого даже тряпицей интимного материала. Особенно я тревожусь о молодёжи, которую эта открытость вашей национальности поразит в самое существо. Ибо мало с вами знакомые вправе беспечно подумать, будто это как раз и есть тот самый обетованный вторичный случай и храбро без упреждения пасть на чёрную дéвицу. 

   Что же, пришла пора от пустословия обратиться к важнейшему, то бишь к тому, что от нынешнего мгновения вас будет препровождать повсюду. Настоятельно меня слушайте своим чёрным сердцем, а также нагими грудями. „Ли“ – это когда человек начинает распространяться о ливне, а окончить не может. „Ту“ – это когда с восторгом обозначаешь особу нежного пола, даже и чёрнозадую. „Ва“ – это такой удивлённый возглас, при виде старого света, который неизбывно мешается с новым в рассуждении будущности. Теперь призываю вас, которые вовсе не нюхали арифметической мудрости, сплюсовать это всё. Чуете, каковую мощь обретает новая ваша отчизна. Чуете, насколько „ли“ звучнее, чем бывшее „ма“, слышите, насколько „ту“ милее славянского „да“, а также насколько определённее человечное наше „ва“, чем ваше скотинское „га“ – птичное гоготанье гусей и прочих пернатых. „Ma“ и „дa“ мы заменим, „гa“ вымрет само собою как ужаснейший рудимент. Остаётся аннулировать „скар“. Предлагаю его из заду переместить в словесный перёд и, приделав начальную гласность, нашу страну теперь молвить: „Оскар-Литува“… Ну же, попробуем снова. Множество раз повторяйте. Отнимание, плюсование и беззастенчивое членение. Всё это мы уже выстрадали. Всё это предстоит выстрадать и вашему южному климату, ещё не вполне привыкшему к уравнениями нашего человечества. Ну же, вместе: „Литува“. И ещё один раз. Повторять, повторять, повторять. Произносите, когда и духа моего тут не будет. И ждите, пока нашлю на вашу плодовитую родину множество белых граждан, повторяющих промеж себя знакомое вам заклятие.

2  сцена
  Покшт: Как это – не прилетят?

  Вероника: Литовской крылатости больше нет. Не прилетят они. Вот же вы, сексуаленький. Где вы отбыли столько лет? Вручили мне компас, а прo них, наверное, позабыли. Я до вас прилетела, а они заблудили в тумане. Радио только что сообщило. Литовцы крылатые пали. Литовские крылья пропали. Как будто бы их не бывало…  Уважаемый декадант, а у меня – что за доля! Только меня повстречаете, не можете удерживать слёз. Где же те ваши чувства, в числе которых вы не умеете поделить собственную народность и привычную женщину.

   Покшт: Вероника, они в полёте. Летят, и летят, и летят...

   Вероника: Так вы опустите на землю. На меня опустите. Я в своей бабской утробе из них чего бы ни сделала. Человека или какую тварь. Для любви это разве важно? Была бы любовь. Но ведь женщина наша утомлена любовными виражами, витающими в облаках.

3 сцена
   Геля: Умеет литовская наша земля отличить своего. И, наделив печалью, напоминает ему об истоках.

   Саля: Подружки, o как же мне сладко, что рэйлвэй зашёл в тупик и мы окончательно добрались до родной земли. Воспой же, богиня, осанну трём ковненским барышням по возвращении из Парижа. О как же мне горько, как мне печально за тех, чья молодость тут завершилась, ещё не начавшись.

   Миля: Саля, ты только что ликовала, пела заздравную песнь.

   Саля: Мне горько не за себя. Желаю... в  Москву.

   Миля: Но ты теперь из Парижа.

   Саля: В Москву. В Москву. В Москву, сестрёнки мои.  Там настоящая жизнь. 

   Геля: Навряд ли в Москве обретёт себе суженого монореальная женщина.

   Саля: Геля, это Бог не позволяет нам замуж за женатого, священнослуживого либо премногодетного. В Москве его нет. Там Бог не живёт. Там ты, сестричка, нашла бы себе работящую и ласковую жену. Ибо никои запреты любви не стесняют свободной. 

   Миля: А ты, Саля, с кем?

   Саля: А я возжелала замуж за обычного парня. В селении он меня поджидает. Руки уже распростёр. Те руки меня полюбят, а буде я провинюсь, сладкой меня покарают карой. Те  губы меня облобзают, в ухо нашепчут подлинные, не подлые, рафинадные, а простые слова любви: „Саля, ты мне жена и затем я люблю тебя“. „Саля, ввиду неслушáния будешь назавтра порота“. Будет он меня бить, словно любить горячительно. Любить меня так, будто бы вскоре убьёт.

   Миля: Какая же это нечеловеческая любовь.

   Саля: А, может, мне и потребна нечеловеческая. Ибо человеческая любовь меня зачастую корябала боком, как льды по весне нарушают берег. Но так и не отыскалось матёрой ледовой глыбины, которая прочь унесла бы речной опечаленный берег.
4 сцена
   Геля: Как поживает Певец, он же... поэт?..
   Миля: Спасибо.

   Геля: И ты замужем, Саля. Как же твой паренёк?..

   Саля: Здоровенек.

   Миля: Геля, а ты с Антонием? Я слышала, вы...

   Геля: Счастливы. Мне всего хватает, серьёзно.

   Миля: Мне – тем более. У нас всего в изобилии...

   Саля: А мы прикупили шкаф.

   Геля: Антоний, конечно, стар. Я, конечно, ему наврала, говоря, что люблю его. Но с Тоником нам вдвоём хорошо.

   Миля: А мы с мужем по воскресеньям идём на концерт. Мы сидим постоянно там же, ибо имеем абонемент.

   Саля: А на дверцах у нашего шкафа имеется зеркало.

   Миля: Зеркало? Ну и что.

   Саля: Я в нём увидала своё отображение. И новую отыскала черту. Мышца лица моего  как-то наискось от левого глаза разделяется новою впадинкой. На участках, что я держала за свою правовую собственность, кто-то, меня не послушав, роет оборонительные окопы. Я спрашиваю у своего отображения, кто же такой на нас теперь нападёт?
   Миля: А мне наплевать на старость. Одиночества, правда, боюсь, но морщины меня не пугают.

   Геля: Я своё бабское изображение отдала стариковским глазам, для которых моё липучее тело никогда не станет излишне дряхлым.

   Саля: А у меня в тот шкаф поместились все молодые платья.

   Миля: И то, что носила в Париже?

   Саля: Все до единого.

   Геля: Саля, однако ты с нами не чересчур откровенна. Хорошо ли вам с мужем вдвоём?

   Саля: Да, мне грех жаловаться. Спим под одним одеялом, и мне от этого так спокойно. Он лёгкий и, если наляжет, не ощущаешь себя приплюснутой. И семя его мне нравится, остающееся внутри. Хорошо, спокойно, когда ты знаешь, что в твоей половой жизнедеятельности царит согласие.

   Геля: Это брачное счастье. Наука превосходит эмоцию. Матереешь и сознаёшь, что возможно обуздать свои чувства и научиться радости от практической заскорузлости брака.

   Саля: Конечно, моя любовь уж не такая безумная. Я бы не стала за ней гоняться. Бросил, и ладно. Я не летела бы ради неё, как раньше, на самый край света. Но раз она тут под рукой лежит без употребления, глупо не взять себе.

   Геля: Я за своим Антонием, подобно юному мотыльку, лечу на родину Тони за моря-океаны на постоянное жительство в Буэнос-Айрес.

   Миля: Геля, ты едешь пользоваться богатством Антония, обходиться его служанками и быть благородной дамой. Это не совсем то же самое, что лететь на край света, когда покличет любимый.

   Геля: Потребности зреющих женщин имеют склонности к перемене, но сущность та же: лететь за моря-океаны по зову мужчины.

   Миля: И очарованно ждать, пока твой заморский принц не загнётся, переписав на тебя имущество. 

   Саля: Я чту своего супруга.

   Геля: А я упиваюсь собой, будучи оделена его всемерным вниманием.

   Миля: Мой супруг меня по утрам называет Ми. Это его любимая нота. В этот миг себя ощущаю счастливой.

   Саля: Подруги, ужель это всё? Окончание юных дней, испещрённое морщинами на лице?

   Геля: Та морщина на нашем лице является отображением той морщины, которая избороздила разум. Морщина, которая нас от ощущений переводит в практический смысл. Из легкомысленных девушек мы превращаемся в женщин.

Саля: Всё ли так просто? Время настало – и баста? Время оканчивать жизнь, время переставать любить. Время переставать чувствовать и страдать. Как же можно ценить серость и успокоение, шкаф, в который засунута твоя драма юности, абонемент, который наперекор молодым любовным неистовствам предписывает стабильность, а также заграничного Тони, и только за то, что он тебе под ноги постилает богатство? Куда подевалось то время бессонниц и грёз, воздыханий, терзаний и греховных ночей? Наши дни словно песня, как пышный вишнёвый сад, разве можно смириться с тем, что он не придёт назад?  

Миля: Саля, Геля, пора мне.

   Саля: Миля, Саля, Геля.

   Геля: Саля, пора и мне.

   Саля: Геля, Миля, Саля. Геля, Миля, Саля.     
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   Саля: Боже милостивый, это Вы? Почему лишь теперь вы явились? После стольких лет пустоты?
   Покшт: Не имелось достойного дела. К тому же огромность трудов. Вижу, ваш стол покрывает пишущий лист с лирической любовной поэзией, каковую, надеюсь, я не пресек в её трепетном апогее?

   Саля: Я разбила поэзию. Вас, лицом обращённого к морю, я изгнала жестоко.

   Покшт: Этого быть не может. Море имеется в нас, и угнать из нас его в силах один только вор, по прозванию Фатализм. Вы же первая из поэтов, повернувшая женщину в морском направлении. Героиня вашей поэмы, супруга ужа, мне помнится, она в среде наших женщин есть путеводная нить прогресса. Отрекшись от сельских парней, а также наследной земли, смело она отдала себя ползучему гаду. Гад сей и есть устрашающее нас море. Избранная гадом жена – тут легко уже прочитывается нынешняя Литва. Некоторым образом... огорчает финал. Литовцы у вас убивают море острейшими косами, что перво-наперво отображает их континентальное мышление. Однако сей миниатюрный казус, неточность грядущего я попрошу вас вручить в мои научные руки. Обосновавши теоретично, я и практично также его обосную.

   Саля: Боже милостивый, это Вы. Вы ничего не поняли. Поэма моя о любви. Поэма моя о нас. Женщина стоит в море, мужчина стынет на берегу. И нет никого, кто помог бы соединить эти две стихии в целостный континент. А вы изменились не слишком. Я как парадные одеяния меняла мои идеалы, а вы всё влачите то же самое рубище. Когда-то я вас хотела неистово целовать за то, что вы были моим идеалом. Теперь я хотела бы только дружески прикоснуться к вашим губам за то, что вы указали мне путь к ещё не избытым страстям.

   Покшт: Уважаемая поэт, товарищ моя, наконец: дорогая Саля, почему вы раньше не совершили этот ваш кардинальный поступок?

   Саля: Потому что я веровала в любовь. Целовать без одышки мужчину может женщина, запустившая любовные чувства. Этим легковесным лобзанием я твердокаменно заверяю: любви во мне больше нет. Идите своим путём вы, возлюбивший не человека, но его производное – нацию. 
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   Саля:  Чувствую, будто бы подо мною кто-то разводит костёр. Я задыхаюсь, у меня недостача воздуха. О исчислитель отечественной вместимости, я не вмещаюсь в народность. В любви мне витать суждено. При впадении в ненависть моё тело сотрясает вдохновенческий кризис. Не браните меня, умоляю. В народе  не обретя любви, я жажду лишь безразличия, ибо глубинная ненависть не даёт мне дышать. Миля! Геля! Кто-нибудь! Протяните мне безразличную руку.

   Двор туманный, двор палатный,

Холод, холод январей.

Мне согреть его позвольте
Чудной сказочкой моей.

О поляке, о святоше,

О столице дураков,

О любви, что так струится
Из девичьих родников.

О прекрасном кавалере –
Он наездник хоть куда,

О жене Певца, о Миле – 

Жертве брачного труда.
Как измученная Геля

Утеряла чуждый нимб,

Как я в женщинах ошиблась,
Будто худо им одним.

Спит Французия в сугробах,

Апельсины подо льдом,

Чудище бежит по снегу –

И невидимо при том.

Саля так была прекрасна,

В страсти нет её вины...

Спит она, приняв лекарства,

СКАЗКИ САЛИ – сочтены?

Покшт: Домой, домой, домой, дорогие мои согражданы. Не наша попалась эта земля. Опасная, чуждая. Саля, назад не смотри. Стреляют там, салютуют. Корабли упреждают друг друга, во избежание соприкоснуться. Домой, домой, домой, морская моя держава. Кончилось время швартовки, пора уже нам отваливать. Поедать будем то, что сами взрастили, пить – что нам отольётся. Странствовать будем от моря к морю, с суднá на судно, будем любить, кого нам угодно, а умирать лишь тогда, когда смерть этого пожелает.

   Народ мой, к морю лицом! К дому лицом своему. Нехватка мест на Земле. Земля – слишком тесная. Вопрошаете, что я плачу? Это волны меня тут обрызгали, а слёзы – они не текут у меня, ну разве одна-другая. Может, другая-третья, при виде, как метеор, блиставший на нашем небе, гаснет в морскую воду. Может, третья-четвёртая, при звуке, как на родимой моей игровой площадке идейным своим мячом стучит иное дитя. Всё остальное, мои дорогие, есть только море и волны.

   Домой, домой, домой, в долгую и томительную дорогу. Домой, домой, домой, все, кто ещё только может. Домой, кто уже на века уснул и кому, напротив того, не спится. Домой, кто ещё растёт, летит, простирается и стремительно убегает. Домой, что сложено в песню и всё, чему в песнях не место. Домой, женщина, которую возлюбили и та, что ещё невинна. Старинная родина – тоже домой, к новому и ещё не зачатому. Элита – домой, а также подонки, всем дома найдётся место.

   Левые, зелёные, красные, а равно и никакие – домой. Домой, ибо вы очень отстали, я вас почти не вижу, убыстрите взмахи весла, пару поддайте больше.

   Спрашиваете, зачем я плачу? Нет никого за нами. На том и кончаю.                                               
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